
LITTLE CROW GUNWORKS WORLDS FINEST TRIMMER - 338 LAPUA
ACKLEY IMPROVED TRIMMER

The “World’s Finest Trimmer” lets you trim more cases in less time - and with less
effort - using your electric drill as a power source. The adjustable cutter rotates
and shortens the case until the shoulder contacts the close-fitting stop that is
mounted in a bearing to prevent it from rotating and marring the case. Simply pick
up a case and push it against the cutter until the excess brass is removed. Once
you have the trimmer set up and get a rhythm going, you can easily maintain a
pace of 8-10 cases per minute – a joy to use! Durable aluminum and stainless
steel construction, with a high-speed steel cutter for years of reliable service.
Units only trim cartridge cases to length. They do not chamfer or deburr the case
mouth during trimming. These don't come with a dowel.

Attributes

Name: 338 LAPUA ACKLEY IMPROVED TRIMMER
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 100028135
Mfr. No.: LCG-WFT-338 LAP
Cartridge: 338 Lapua
Delivery weight: 0.195kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den LITTLE CROW GUNWORKS World’s Finest Trimmer
English: Safety Instruction Guide for LITTLE CROW GUNWORKS WORLD'S FINEST TRIMMER 338 LAPUA
ACKLEY IMPROVED TRIMMER
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Recortador LITTLE CROW GUNWORKS .338 LAPUA
ACKLEY IMPROVED
Français: Guide de Sécurité pour le Trimmer LITTLE CROW GUNWORKS
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LITTLE CROW GUNWORKS WORLD'S FINEST TRIMMER
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Trymera LITTLE CROW GUNWORKS
Suomi: LITTLE CROW GUNWORKS, LLC. WFT HYLSYTRIMMERIT KÄYTTÖOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för LITTLE CROW GUNWORKS Världens Bästa Trimmer
Český: Bezpečnostní pokyny pro uživatele trimmeru LITTLE CROW GUNWORKS .338 LAPUA ACKLEY
IMPROVED



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für den LITTLE CROW
GUNWORKS World’s Finest Trimmer

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des LITTLE CROW GUNWORKS World’s Finest Trimmer. Dieses Produkt ist
dafür konzipiert, das Trimmen von Hülsen effizient und einfach zu gestalten. Um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das Gerät
verwendest.
Halte den Trimmer außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze ihn vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Überprüfe regelmäßig das Gerät auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Halte deine Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen des Trimmers fern, während du das Gerät
benutzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), um Verletzungen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass der Trimmer sicher und stabil auf einer ebenen Fläche steht, bevor du mit dem Trimmen
beginnst.
Achte darauf, dass der Cutter scharf und in gutem Zustand ist. Ein stumpfer Cutter kann zu unsicheren
Ergebnissen führen.
Trimme nur Hülsen, die für den Trimmer geeignet sind. Verwende keine beschädigten oder deformierten
Hülsen.
Halte den Trimmer während des Gebrauchs immer mit beiden Händen fest.
Vermeide Ablenkungen, während du das Gerät benutzt, um Unfälle zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du deinen Elektrowerkzeug als Stromquelle bereit hast.
Montiere den Trimmer gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

Benutzung:

Nimm eine Hülse und drücke sie gegen den Cutter, bis das überschüssige Messing entfernt ist.
Achte darauf, dass die Schulter der Hülse den passgenauen Stopper berührt, um ein Drehen und
Beschädigen der Hülse zu verhindern.
Halte ein Tempo von 810 Hülsen pro Minute ein, sobald du einen Rhythmus gefunden hast.
Wenn du fertig bist, entferne die Hülse vorsichtig und überprüfe das Ergebnis.

Nach der Benutzung:

Reinige den Trimmer regelmäßig, um die Lebensdauer des Geräts zu verlängern.
Lagere das Gerät an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile des Trimmers gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass du umweltfreundliche Entsorgungsmethoden verwendest, um die Umwelt zu schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit oder des Gebrauchs des LITTLE CROW GUNWORKS World’s
Finest Trimmer, wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU, der dir bei deinen Anliegen helfen
kann.

Bitte beachte, dass du unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden melden solltest. Überprüfe
regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform, um sicherzustellen, dass du über alle aktuellen
Sicherheitsinformationen informiert bist.

Wir wünschen dir viel Freude und Sicherheit beim Trimmen mit deinem neuen Gerät!
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Safety Instruction Guide for LITTLE CROW
GUNWORKS WORLD'S FINEST TRIMMER 338 LAPUA
ACKLEY IMPROVED TRIMMER

Introduction
Thank you for choosing the LITTLE CROW GUNWORKS WORLD'S FINEST TRIMMER. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure safe operation and maintenance of your trimmer. Please
read this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Use the trimmer only for its intended purpose: trimming cartridge cases.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
operating the trimmer.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that children and pets are kept at a safe distance while using the trimmer.
Do not modify the trimmer or use it in ways not specified in this manual.
Regularly inspect the trimmer for any signs of wear or damage before use.
If you notice any unusual sounds or vibrations during operation, stop using the trimmer immediately and
inspect it for issues.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the trimmer is securely attached to your electric drill before use.
Always check that the cutter is properly aligned and tightened before starting the trimmer.
Do not attempt to trim cases that are excessively damaged or worn.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the trimmer.
Do not exceed the recommended trimming speed of 810 cases per minute.
Be cautious when handling trimmed cases, as edges may be sharp.
Do not operate the trimmer while under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a stable work surface to set up your trimmer.
Attach the trimmer securely to your electric drill, ensuring it is properly fastened.
Adjust the cutter according to the length of the cartridge case you wish to trim.

Usage:

Insert a cartridge case into the trimmer, pushing it against the cutter until excess brass is removed.
Maintain a steady rhythm while trimming to achieve optimal results.
After trimming, carefully remove the case and inspect it for any sharp edges.

PostUse Care:

Clean the trimmer after each use to remove any brass shavings or debris.
Store the trimmer in a dry, safe place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components of the trimmer in accordance with local regulations.
Recycle any metal parts where possible, following your local recycling guidelines.
Do not dispose of the trimmer in household waste; check for designated disposal or recycling locations.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please reach out to the appropriate contact point
provided by your retailer or manufacturer.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
LITTLE CROW GUNWORKS WORLD'S FINEST TRIMMER. Thank you for your attention to safety and proper
usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Recortador LITTLE CROW GUNWORKS .338 LAPUA
ACKLEY IMPROVED

Introducción
Gracias por elegir el Recortador LITTLE CROW GUNWORKS .338 LAPUA ACKLEY IMPROVED, conocido como el
"Trimmer Más Fino del Mundo". Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento excepcional y una
experiencia de uso cómoda. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el trimmer en un área bien iluminada y ventilada.
Mantén el trimmer fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Usa gafas de seguridad y protección auditiva al operar el trimmer.
Asegúrate de que el taladro eléctrico esté apagado y desconectado antes de realizar cualquier ajuste.
No utilices el trimmer si está dañado o si las piezas están desgastadas.
Evita el contacto con el cortador mientras esté en funcionamiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: El cortador es afilado. Evita tocar el cortador con las manos desnudas.
Riesgo de proyección: Usa siempre gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles proyecciones de
latón.
Riesgo de daño al casquillo: No fuerces el casquillo contra el cortador. Asegúrate de que esté bien alineado
para evitar daños.
Uso de herramientas adecuadas: Asegúrate de que el taladro eléctrico tenga suficiente potencia y esté en
buenas condiciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración del Trimmer:

Asegúrate de que el trimmer esté montado de manera segura en un banco de trabajo.
Ajusta el tope del cortador para que se adapte a la longitud deseada del casquillo.

Uso del Trimmer:

Toma un casquillo y presiónalo suavemente contra el cortador.
Asegúrate de que el hombro del casquillo haga contacto con el tope ajustado.
Utiliza el taladro eléctrico para hacer girar el cortador y recortar el casquillo hasta que se elimine el
exceso de latón.
Mantén un ritmo constante y seguro, buscando alcanzar de 8 a 10 casquillos por minuto.

Mantenimiento:

Limpia el trimmer después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Revisa regularmente el estado del cortador y reemplázalo si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
El trimmer y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
electrónicos y metales.
No arrojes el trimmer a la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre los puntos de recogida
adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar el proceso.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, podrás disfrutar de una experiencia segura y efectiva con tu
Recortador LITTLE CROW GUNWORKS .338 LAPUA ACKLEY IMPROVED. Recuerda que la seguridad es lo
primero, y siempre es mejor prevenir que lamentar. ¡Feliz recorte!
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Guide de Sécurité pour le Trimmer LITTLE CROW
GUNWORKS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Trimmer LITTLE CROW GUNWORKS, le "World’s Finest Trimmer". Ce guide de sécurité a été
élaboré pour vous aider à utiliser le produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant de procéder à l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le trimmer est utilisé uniquement pour les douilles de cartouche spécifiées.
Vérifiez l'intégrité du trimmer avant chaque utilisation pour éviter tout accident.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Conservez le trimmer dans un endroit sec et hors de portée des enfants.
En cas de problème, ne tentez pas de réparer le trimmer vousmême. Contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection pour éviter les projections de débris.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures lors de la manipulation des douilles.
Ne forcez pas le trimmer audelà de ses capacités. Respectez les limites de la machine.
Ne placez pas vos mains près de la zone de coupe pendant son fonctionnement.
Assurezvous que le trimmer est correctement fixé à votre perceuse électrique avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixation du Trimmer :

Montez le trimmer sur votre perceuse électrique en suivant les instructions fournies avec votre
perceuse.
Assurezvous qu'il est solidement fixé pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Réglage de la Longueur :

Ajustez le coupeur pour qu'il soit à la bonne longueur selon vos besoins. L'épaule de la douille doit
toucher l'arrêt ajusté.

Utilisation

Préparation :

Prenez une douille et vérifiez qu'elle est propre et exempte de débris.

Coupe :

Poussez la douille contre le coupeur. Le trimmer coupera l'excès de laiton jusqu'à ce que l'épaule
touche l'arrêt.
Maintenez un rythme constant pour maximiser votre efficacité. Vous devriez être capable de couper 8 à
10 douilles par minute.

Après Utilisation :

Débranchez la perceuse électrique avant de retirer le trimmer.
Nettoyez le trimmer et rangezle dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le trimmer avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales pour l'élimination
des appareils électriques.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de votre pays au sein de l'UE.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Trimmer LITTLE CROW
GUNWORKS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LITTLE CROW
GUNWORKS WORLD'S FINEST TRIMMER

Introduzione
Grazie per aver scelto il "World’s Finest Trimmer" di LITTLE CROW GUNWORKS. Questo prodotto è progettato per
rifilare bossoli in modo rapido ed efficiente. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e efficace del trimmer.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il trimmer in un'area ben illuminata e ventilata.
Non utilizzare il trimmer se è danneggiato o se i componenti sono allentati.
Tenere il trimmer lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Non utilizzare il trimmer per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di Infortuni: Assicurati che le mani siano lontane dalla lama durante il funzionamento.
Uso di Elettroutensili: Utilizza solo trapani elettrici compatibili e in buone condizioni.
Stabilità: Fissa il trimmer su una superficie stabile per evitare movimenti durante l'uso.
Controllo dei Bossoli: Controlla sempre i bossoli per eventuali danni o deformazioni prima di utilizzarli.
Rimozione dei Detriti: Pulisci regolarmente l'area di lavoro per rimuovere trucioli e residui di ottone.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Trimmer:

Fissa il trimmer a una superficie di lavoro stabile.
Collega il trimmer al trapano elettrico seguendo le istruzioni del produttore.

Preparazione all'Uso:

Regola il cutter in base alla lunghezza desiderata del bossolo.
Assicurati che il fermo a misura stretta sia correttamente posizionato.

Utilizzo del Trimmer:

Prendi un bossolo e spingilo contro il cutter.
Continua a spingere fino a rimuovere l'eccesso di ottone.
Mantieni un ritmo costante per rifilare 810 bossoli al minuto.

Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci il trimmer e rimuovi eventuali residui di ottone.
Controlla regolarmente il cutter per usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il trimmer e i suoi componenti secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il trimmer negli scarichi o nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti di LITTLE CROW
GUNWORKS. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.



Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo LITTLE CROW
GUNWORKS WORLD'S FINEST TRIMMER. Grazie per la tua attenzione e buon lavoro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Trymera
LITTLE CROW GUNWORKS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup trymera LITTLE CROW GUNWORKS. Nasz produkt został zaprojektowany w celu
zapewnienia wydajnego i bezpiecznego przycinania łusek. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zagwarantować prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj trymera zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Przechowuj urządzenie w suchym i bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny trymera przed każdym użyciem.
Unikaj użytkowania trymera w wilgotnym lub mokrym środowisku.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne i rękawice podczas użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że trymer jest prawidłowo zamocowany w wiertarce elektrycznej przed rozpoczęciem pracy.
Nie wkładaj rąk ani innych przedmiotów w pobliżu ruchomych części trymera podczas użytkowania.
Nie używaj trymera, jeśli ostrze jest uszkodzone lub zużyte.
Nie próbuj modyfikować trymera ani używać go do innych celów niż te, do których został zaprojektowany.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast przerwij użytkowanie i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja trymera:

Upewnij się, że wiertarka elektryczna jest wyłączona.
Zamocuj trymer w uchwycie wiertarki, upewniając się, że jest stabilnie osadzony.
Sprawdź, czy ostrze jest prawidłowo ustawione i nie ma luzów.

Użytkowanie trymera:

Włóż łuskę do trymera i przyciśnij ją do ostrza.
Włącz wiertarkę elektryczną, aby rozpocząć przycinanie.
Utrzymuj równomierne tempo, aby uzyskać optymalne rezultaty (810 łusek na minutę).
Po zakończeniu pracy wyłącz wiertarkę i odłącz trymer.

Czyszczenie i konserwacja:

Po każdym użyciu oczyść trymer z resztek mosiądzu.
Regularnie sprawdzaj i, w razie potrzeby, wymieniaj ostrze.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj trymera do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją sprzętu elektronicznego, aby uzyskać
informacje na temat właściwego sposobu utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zutylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania trymera, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem producenta.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy udanego
użytkowania trymera LITTLE CROW GUNWORKS.
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LITTLE CROW GUNWORKS, LLC. WFT
HYLSYTRIMMERIT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa LITTLE CROW GUNWORKS, LLC. WFT HYLSYTRIMMERIT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Varmista, että luet ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu juuri sinun käyttötarkoitukseesi.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa ja varmista, että se on kunnossa ennen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, hylsytrimmeriä käyttäessäsi.
Varmista, että hylsytrimmeri on kiinnitetty tukevasti porakoneeseen ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muuttaa hylsytrimmerin säätöjä käytön aikana.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai turvallisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä hylsytrimmeri porakoneen kuoreen tiukasti.
Varmista, että hylsytrimmerin hartia on puhdas ja vapaa roskista.
Säädä lyhennyspituus haluamallesi tasolle ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta hylsy hylsytrimmerin sisään.
Käynnistä porakone ja anna sen pyöriä, kunnes hylsy on lyhennetty haluttuun pituuteen.
Sammuta porakone ennen hylsyn poistamista.
Tarkista hylsy ja varmista, että se on oikein lyhennetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen
malli ja sarjanumero.
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Säkerhetsinstruktioner för LITTLE CROW
GUNWORKS Världens Bästa Trimmer

Introduktion
Tack för att du valt LITTLE CROW GUNWORKS Världens Bästa Trimmer. Denna manual innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa att du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder trimmern.
Använd endast trimmern för avsett ändamål enligt instruktionerna.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och spån.
Använd hörselskydd om du arbetar i en bullrig miljö.
Se till att trimmern är korrekt monterad och säker innan användning.
Använd aldrig trimmern med en skadad eller sliten borr.
Håll händerna borta från skärområdet under drift.
Om trimmern blir överhettad, stanna omedelbart och låt den svalna innan du fortsätter.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.

Instruktioner för installation och användning

Montering av trimmern

Fäst trimmern på en stabil arbetsyta.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade och säkrade.

Användning av trimmern

Anslut din elektriska borr till trimmern enligt instruktionerna.
Placera en hylsa i trimmern.
Tryck hylsan mot skäraren tills det överflödiga mässingen tas bort.
Trimma i ett jämnt tempo för att uppnå bästa resultat (810 hylsor per minut rekommenderas).

Underhåll

Rengör trimmern efter varje användning för att ta bort skräp och spån.
Inspektera trimmern regelbundet för slitage och skador.
Byt ut skäraren om den blir sliten eller skadad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.
Kontakta ditt lokala avfallshanteringsföretag för information om korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök LITTLE CROW GUNWORKS officiella
webbplats för mer information.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av LITTLE CROW
GUNWORKS Världens Bästa Trimmer. Tack för att du valt vår produkt!
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele trimmeru LITTLE
CROW GUNWORKS .338 LAPUA ACKLEY IMPROVED

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili trimmer LITTLE CROW GUNWORKS .338 LAPUA ACKLEY IMPROVED. Tento
trimmer je navržen tak, aby zkracoval nábojnice rychle a efektivně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální
výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím trimmeru si přečtěte a pochopte všechny pokyny a bezpečnostní pokyny v této příručce.
Udržujte trimmer mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je trimmer v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození.
Používejte trimmer pouze podle pokynů uvedených v této příručce.
Při používání trimmeru noste vhodné ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými úrazy.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím se ujistěte, že je trimmer správně připojen k elektrickému vrtáku.
Nikdy nenechávejte trimmer bez dozoru, když je připojen k elektrickému vrtáku.
Při zkracování nábojnic se vyhněte kontaktu s pohyblivými částmi trimmeru.
Pokud dojde k zablokování trimmeru, ihned odpojte elektrický vrták a vyčkejte, než se trimmer zastaví, než se
pokusíte problém vyřešit.
Nepoužívejte trimmer v mokrém prostředí nebo na vlhkých površích.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:

Ujistěte se, že máte k dispozici elektrický vrták kompatibilní s trimmerem.
Zkontrolujte, zda je nůž trimmeru čistý a ostrý.

Instalace trimmeru:

Připojte trimmer k elektrickému vrtáku podle pokynů výrobce vrtáku.
Ujistěte se, že je trimmer pevně a bezpečně připojen.

Použití trimmeru:

Vložte nábojnici do trimmeru a přitlačte ji k noži.
Ujistěte se, že rameno trimmeru je nastaveno na doraz, aby nedošlo k otáčení nábojnice.
Spusťte elektrický vrták a začněte zkracovat nábojnici. Udržujte stabilní tempo.
Jakmile je přebytečná mosaz odstraněna, uvolněte nábojnici a zkontrolujte délku.

Údržba trimmeru:

Pravidelně kontrolujte nůž na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Udržujte trimmer v čistotě a suchu.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti trimmeru jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte trimmer do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální programy pro recyklaci elektrických
zařízení.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání trimmeru LITTLE CROW
GUNWORKS .338 LAPUA ACKLEY IMPROVED.


